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La curva della pompa si trova alla fine del manuale. 
 

Soggetto a modifiche! 
 

Simboli utilizzati nel presente manuale: 
 
 

Avvertenza: 
La mancata osservanza delle precauzioni di sicurezza può causare lesioni personali o danni al 
dispositivo. 

Note: 

Consigli che possono facilitare l’utilizzo della pompa. 
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1.2 IDENTIFICAZIONE DELLA POMPA 

                 Ego   (T)     (B)     2 easy (-/C)    40/120     (F) 

Ego Pump family 

(T) Twin pump 

(B) Bronze hydraulic casting 

2 easy    Pump name 

(-/C) Communication 

40 Nominal pipe diameter 

120 Maximum head (in 0.1 m of H2O) 

F (F = Flange connection type) 

 

1.3 MANUTENZIONE DELLA POMPA, PARTI DI RICAMBIO E MESSA FUORI SERVIZIO 

Il presente prodotto e i suoi componenti devono essere smaltiti in modo rispettoso dell'ambiente. Utilizzare i servizi di raccolta dei 
rifiuti e, se ciò non è possibile, contattare il più vicino centro di assistenza tecnica autorizzato. 

2 SICUREZZA 

Prima di installare e avviare la pompa, leggere il manuale contenente le istruzioni per l'installazione, l'uso, la manutenzione della 
pompa e il funzionamento in modo sicuro. È consentito eseguire l'installazione solo in conformità con le norme e le direttive locali. 
Solo il personale qualificato può eseguire la manutenzione e la riparazione dei prodotti. Il mancato rispetto delle istruzioni e delle 
norme può causare danni al prodotto e lesioni alle persone e può annullare la garanzia. Le caratteristiche di sicurezza della pompa 
sono garantite esclusivamente se la pompa viene installata, utilizzata e sottoposta a manutenzione in conformità alle istruzioni 
indicate nel presente manuale. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 INFORMAZIONI GENERALI 

1.1 DESTINAZIONE D’USO 

Le pompe di circolazione Ego 2 (T) easy vengono utilizzate per il trasporto del fluido all'interno di sistemi di distribuzione di acqua 
calda per riscaldamento, sistemi di condizionamento dell'aria e ventilazione. Sono progettate come gruppi pompanti singoli o doppi 
a velocità variabile regolata da un dispositivo elettronico. La pompa misura di continuo la pressione e il flusso e regola la velocità in 
base alla modalità operativa predefinita della pompa. Sono disponibili due versioni del prodotto, che si differenziano per le opzioni 
di comunicazione. 

 

Configurazioni Ego 2 (T) easy 
 -  C 

Start/stop input û  ü 
Relay output ûû  2x 

Max/min input ûû  ü 
0-10V input ûû  ü 

4-20mA input ûû  ü 
PWM input ûû  ü 

Modbus (RS485 or 
TCP/IP) 

ûû  
ü 

Bacnet ûû  ü 
Web server ûû  ü 
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1.2 IDENTIFICAZIONE DELLA POMPA 
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1.3 MANUTENZIONE DELLA POMPA, PARTI DI RICAMBIO E MESSA FUORI SERVIZIO 

Il presente prodotto e i suoi componenti devono essere smaltiti in modo rispettoso dell'ambiente. Utilizzare i servizi di raccolta dei 
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2 SICUREZZA 

Prima di installare e avviare la pompa, leggere il manuale contenente le istruzioni per l'installazione, l'uso, la manutenzione della 
pompa e il funzionamento in modo sicuro. È consentito eseguire l'installazione solo in conformità con le norme e le direttive locali. 
Solo il personale qualificato può eseguire la manutenzione e la riparazione dei prodotti. Il mancato rispetto delle istruzioni e delle 
norme può causare danni al prodotto e lesioni alle persone e può annullare la garanzia. Le caratteristiche di sicurezza della pompa 
sono garantite esclusivamente se la pompa viene installata, utilizzata e sottoposta a manutenzione in conformità alle istruzioni 
indicate nel presente manuale. 
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3.3 TEMPERATURE AMBIENTE UMIDITÀ 
 

Temperatura ambiente e temperatura del fluido consentite: 
Temperatura 
ambiente [°C] 

Temperatura del fluido [°C] Umidità relativa 
dell’ambiente circostante min. max. 

Fino a 25 2 110 

< 95 % 
Fino a 30 2 100 
Fino a 35 2 90 
Fino a 40 2 80 

 
• La temperatura del fluido deve essere superiore o uguale alla temperatura ambiente per 

evitare l'accumulo di condensa sulla superficie della pompa. 

 

• Il funzionamento in condizioni diverse da quelle consentite può ridurre la durata della pompa 
e annullare la garanzia. 
  

• Per Ego 2 B easy, la temperatura ambiente massima è di 40°C e l'intervallo di temperatura del 
fluido va da +2°C a +65°C. 
 

  

3 SPECIFICHE TECNICHE 

3.1 NORME E MECCANISMI DI PROTEZIONE 

Le pompe sono prodotte in conformità ai seguenti standard e meccanismi di protezione: 

Classe di protezione: Classe di isolamento: Protezione del motore: 
IP44 F Termica - incorporata 

 
Specifiche di installazione 

Tipo di pompa Pressione nominale Lunghezza corrispondente [mm] 
Ego 2 (T) easy  25/40 

PN10 

180 
Ego 2 (T) easy 25/60 180 
Ego 2 (T) easy  25/80 180 

Ego 2 (T) easy  25/100 180 
Ego 2 (T) easy  25/120 180 
Ego 2 (T) easy  32/40 180 (F220) 
Ego 2 (T) easy 32/60 180 (F220) 
Ego 2 (T) easy 32/80 180 (F220) 

Ego 2 (T) easy 32/100 180 (F220) 
Ego 2 (T) easy 32/120 180 (F220) 
Ego 2 (T) easy 40/60 F220 

Ego 2 (T) easy 40/100 F220 
Ego 2 (T) easy 50/120 F240 

 
 
 

  

3.2 FLUIDO DELLA POMPA 

Le pompe di circolazione Ego 2 easy sono destinate alla circolazione dei liquidi nei sistemi di riscaldamento centrale, della 
ventilazione e dei climatizzatori. La versione Ego 2 B easy , con corpo in acciaio , viene usata in impianti ad uso sanitario. Differiscono 
dalle pompe di circolazione standard a velocità fissa per la possibilità di regolazione continua del funzionamento in base alle reali 
richieste dell’impianto. Questa caratteristica consente notevoli risparmi di energia elettrica, oltre a garantire un ridotto livello di 
rumore. Prima dell’installazione della pompa assicurarsi che l’acqua dell’impianto sia trattata nel rispetto della norma UNI 8065 
relativa ai parametri chimico - fisico delle acque negli impianti termici ad uso civile. In mancanza di ciò, è necessario eseguire un 
lavaggio dell’impianto con adeguati prodotti a PH neutro risciacquando poi accuratamente. Esclusivamente negli impianti di 
riscaldamento centrale, di ventilazione e dei climatizzatori, e NON in impianti ad uso sanitario, aggiungere poi un protettivo di sicura 
efficacia (certificato Builcert) per garantire l’assenza di fenomeni corrosivi sui metalli dell’impianto. Per evitare che ossidi di ferro o 
particelle di magnetite, in acque trattate con protettivi, comunque presenti nel circuito provochino danni alla pompa, è necessario 
installare un adeguato filtro defangatore magnetico, con capacità di filtrazione non inferiore a 500 micron ed un campo magnetico 
non inferiore a 10.000 Gauss. Qualora sia necessaria una protezione dal gelo, usare liquidi antigelo con specifici protettivi, sempre 
in conformità alla norma UNI 8065. Nelle installazioni impianti preesistenti, questi dovranno essere dotati di sistemi di defangazione 
magnetica con capacità di filtrazione non inferiore a 500 micron ed un campo magnetico non inferiore a 10.000 Gauss (es. tipo 
IDRAMAG F), da installarsi in linea e dimensionati secondo i limiti di funzionamento del circolatore stesso. Nelle installazioni in 
impianti nuovi, in alternativa al sistema precedentemente indicato, si potranno installare defangatori magnetici con magneti di 
potenza non inferiore a 1.000 Gauss (es. tipo IDRAMAG o IDRAMAG FS), da installarsi in derivazione con portata di spillamento pari 
a circa il 10% della portata totale dell’impianto stesso. In entrambi i casi si dovrà assicurare che l’acqua sia trattata con idonei 
prodotti di protezione secondo quantospecificato dalla norma UNI 8065. Eventuali danni derivanti da sostanze solide, fibrose o 
abrasive, non imputabili ad un difetto del prodotto in origine, renderanno la GARANZIA NULLA.
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3.4.2.2 RELÈ OUTPUT 

Disponibile solo nella variante Ego 2 (T) easy C. 

Proprietà elettriche 
Corrente nominale  3 A 
Voltaggio Massimo 250 VAC, 30 VDC 
Potenza massima 300 VA 

3.4.2.3 ETHERNET 

Disponibile solo nella variante Ego 2 (T) easy C. 

Proprietà elettriche 
Connettori RJ-45, 10BASE-T, 10 Mbit/s. 

Servizi 
-Web server (port 80) 
- Aggiornamento oftware tramite interfaccia web. 
- Modbusa RTU tramite TCP/IP  

Indirizzo IP 
predefinito 

192.168.0.245 (192.168.0.246 per pompa dx) 

Diagnostica 
visiva di 

Ethernet 

LED1 Lampeggia lentamente se il modulo è acceso. Luce fissa quando viene stabilita 
una connessione. LED2 

  

3.4 SPECIFICHE ELETTRICHE 

  
 

Valori elettrici 

Pompa Tensione nominale 
Potenza 

nominale 
[W] 

Corrente 
nominale 
(Imax) [A] 

Avviame
nto 

Ego 2 (T) easy xx/40 230 VAC ± 15 %, 47-63 Hz 
Le pompe possono operare 

a tensione ridotta con 
corrente limitata 
 (𝑃𝑃 = 𝐼𝐼!"# ⋅ 𝑈𝑈) 

60 0,5 
Circuito 
di avvio 

integrato 

Ego 2 (T) easy xx/60 90 0,75 
Ego 2 (T) easy xx/80 140 1,15 

Ego 2 (T) easy xx/100 180 1,5 
Ego 2 (T) easy xx/120 180 1,55 

 

 SPECIFICHE ELETTRICHE INGRESSI, USCITE E COMUNICAZIONE 

Per la visualizzazione degli ingressi, delle uscite e delle funzioni di comunicazione consultare il quinto capitolo “Regolazione e 
funzionamento”. Alcune funzioni sono disponibili solo per la pompa Ego 2 (T) easy C. 

3.4.2.1 INGRESSI E USCITE ANALOGICHE (SET1, SET2, SET3) 

Disponibile solo nella variante Ego 2 (T) easy C. 

La versione “C” della pompa è caratterizzata da tre attacchi utilizzabili sia come uscite che come ingressi, a seconda della loro 
regolazione. La pompa ha 3 connettori: SET1, SET2 and SET3. 

Proprietà elettriche 
Tensione di ingresso –1 - 32 VDC Quando si utilizza come ingresso. 

Tensione di uscita 0 – 12 VDC Quando si utilizza come uscita. Carico Massimo di 5 mA su 
singola uscita. 

Resistenza di 
ingresso 

Module U: ~ 50 
kΩ 

Rilevamento del circuito aperto – Impedenza di uscita massima 
             della sorgente < 50 kΩ 

Module C: ~ 100 
kΩ 

Carico aggiuntivo di 0,5 mA per la maggior parte delle 
Configurazioni. 

Corrente assorbita in 
ingresso 

0 – 33 mA Scaricatore comune su COM, se utilizzato come uscita 

Isolamento galvanico  Tensione da 4 kV a 1 s, tensione costante fino a 275 V 
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4 INSTALLAZIONE DELLA POMPA 

4.1 INSTALLAZIONE NELLA CONDOTTA 

La pompa deve essere installata nelle tubazioni con l'asse del motore elettrico in posizione orizzontale (figura 1) e in una delle 
posizioni consentite (figura 2). La freccia di direzione sull'alloggiamento idraulico mostra la direzione del flusso d'acqua. Affinché la 
pompa funzioni con vibrazioni e rumore minimi, si consiglia di installare la pompa in una parte della tubazione senza curve per 
almeno 5 D (D = diametro nominale del tubo) da entrambi i lati dell'alloggiamento idraulico. 

La pompa versione F è progettata per il montaggio su flange di collegamento, utilizzando tutte le viti. Le flange di collegamento 
combinate sono state progettate in modo tale da consentire il collegamento della pompa ad una condotta con una pressione 
nominale di PN10. A causa delle flange combinate è necessario utilizzare delle rondelle sul lato pompa durante la sua installazione. 

Ruotare la testa della pompa per raggiungere la sua posizione desiderata (le posizioni consentite della pompa sono mostrate nelle 
fig. 3). Se la pompa è già nell'impianto con il fluido, è necessario prima chiudere le valvole prima e dopo la pompa, per ruotare la 
testa. Svitando le quattro viti che fissano la testa all'alloggiamento idraulico è possibile la rotazione. Prima di rimontare la testa, 
prestare particolare attenzione alla posizione della guarnizione tra corpo idraulico e testa della pompa. 

L'area attorno alla pompa deve essere asciutta e illuminata se necessario. La pompa non deve essere a diretto contatto con alcun 
oggetto. La sigillatura della pompa impedisce la penetrazione di polvere e particelle come prescritto dalla classe IP. Verificare che il 
coperchio della scatola di giunzione sia montato e che i pressacavi siano serrati e sigillati. 
 
La pompa raggiungerà la durata di servizio più lunga a temperatura ambiente e temperatura moderata del fluido. Il funzionamento 
prolungato a temperature elevate potrebbe accelerare il deterioramento della pompa. L'elevata potenza e le alte temperature 
accelerano il deterioramento della pompa.  
 
Prima della prima messa in funzione della pompa, il sistema deve essere riempito di fluido e sfiatato. La pompa deve avere pressione 
sul lato di aspirazione per funzionare correttamente. Al primo avvio è possibile che la pompa faccia rumore finché non viene sfiatato 
automaticamente. 
 
 

 

• Un collegamento errato o un sovraccarico possono causare l'arresto della pompa o 
addirittura danneggiarla in modo permanente. 

 

• La pompa può essere pesante pertanto farsi aiutare da un’altra persona se necessario. 
• La pompa non deve essere utilizzata in tubazioni di sicurezza! 
• La pompa non deve essere utilizzata come supporto durante la saldatura! 
• Al rimontaggio accertarsi che la guarnizione sia correttamente posizionata. In caso 

contrario, l'acqua potrebbe danneggiare le parti interne della pompa. 
• Gli scarichi tra l’alloggiamento del motore della pompa e l’alloggiamento del circuito 

idraulico devono essere liberi (non devono essere isolati termicamente) perché 
potrebbero interferire con il raffreddamento e lo scarico della condensa (figura n. 1). 

• Il fluido caldo può provocare ustioni! Anche il motore della pompa può raggiungere 
temperature che possono provocare lesioni. 

• L’alloggiamento del motore non deve essere isolato termicamente. 
  

3.4.2.4 MODBUS 

Disponibile solo nella variante Ego 2 (T) easy C. 

Specifiche Modbus 
Protocollo dati Modbus RTU 

 

Connettore 
Modbus 

Screwless terminals 2+1 pins.  

Tipo di 
connessione 
Modbus 

RS-485 
 

Configurazione 
cavo Modbus 

Due fili + comune Conduttori: A, B e COM (Common). 

Trasmettitore di 
comunicazione 

Integrato, 1/8 del 
carico 

Connessione passiva o daisy chain. 

Lunghezza 
massima cavo 

1200 m 
 

Indirizzo slave 1-247 Valore predefinito 245, impostabile su Modbus. 

Terminazione di 
linea 

Non presente La terminazione di linea non è integrata. Per basse velocità 
/ brevi distanze, la terminazione può essere omessa. In 
caso contrario, terminare / interrompere la linea 
esternamente su entrambe le 
estremità 

Velocità di 
trasmissione 
supportate 

1200, 2400, 4800, 
9600, 19200, 38400 
baud 

Settabile su registro Modbus [default=19200]. 

Bit di start 1 Fisso 
Bit di dati 8 Fisso 
Bit di stop 1 o 2 Minimo 1 bit di stop, fino a 2 quando la parità non è 

abilitata [default=1] 
Parità di bit Even/odd/none [default=Even] 

Diagnostica visiva 
Modbus 

LED2 Giallo lampeggiante quando viene rilevata la ricezione dei 
dati. In combinazione (OR) con la funzione Ethernet ACT. 

Massimo numero di 
dispositivi 

247 1/8 del carico nominale consente 256 dispositivi, il limite del 
protocollo potrebbe essere inferiore. 

Massime dimensioni 
del pacchetto 
Modbus 

256 bytes Compresi i byte dell’indirizzo (1) e del CRC (2). 

Isolamento Messa a terra comune 
(COM) con SET1, SET2 e 
SET3 

Il bus condivide la messa a terra comune con altri segnali. 
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4 INSTALLAZIONE DELLA POMPA 

4.1 INSTALLAZIONE NELLA CONDOTTA 

La pompa deve essere installata nelle tubazioni con l'asse del motore elettrico in posizione orizzontale (figura 1) e in una 
delle posizioni consentite (figura 2). La freccia di direzione sull'alloggiamento idraulico mostra la direzione del flusso d'acqua. 

Al fine di garantire un corretto funzionamento è necessario installare il circolatore come illustrato prima in figura n. 1 e poi 
successivamente figura n. 2 e figura n. 3. 

I tubi devono essere privi di curve e di valvole di ritegno per almeno 5-10 D (D = diametro nominale del tubo) dalle flange.

La pompa versione F è progettata per il montaggio su flange di collegamento, utilizzando tutte le viti. Le flange di collegamento 
combinate sono state progettate in modo tale da consentire il collegamento della pompa ad una condotta con una pressione 
nominale di PN10. A causa delle flange combinate è necessario utilizzare delle rondelle sul lato pompa durante la sua installazione. 

Ruotare la testa della pompa per raggiungere la sua posizione desiderata (le posizioni consentite della pompa sono mostrate nelle 
fig. 3). Se la pompa è già nell'impianto con il fluido, è necessario prima chiudere le valvole prima e dopo la pompa, per ruotare la 
testa. Svitando le quattro viti che fissano la testa all'alloggiamento idraulico è possibile la rotazione. Prima di rimontare la testa, 
prestare particolare attenzione alla posizione della guarnizione tra corpo idraulico e testa della pompa. 

L'area attorno alla pompa deve essere asciutta e illuminata se necessario. La pompa non deve essere a diretto contatto con alcun 
oggetto. La sigillatura della pompa impedisce la penetrazione di polvere e particelle come prescritto dalla classe IP. Verificare che 
il coperchio della scatola di giunzione sia montato e che i pressacavi siano serrati e sigillati. 

La pompa raggiungerà la durata di servizio più lunga a temperatura ambiente e temperatura moderata del fluido. Il 
funzionamento prolungato a temperature elevate potrebbe accelerare il deterioramento della pompa. L'elevata potenza e le 
alte temperature accelerano il deterioramento della pompa.  

Prima della prima messa in funzione della pompa, il sistema deve essere riempito di fluido e sfiatato. La pompa deve avere 
pressione sul lato di aspirazione per funzionare correttamente. Al primo avvio è possibile che la pompa faccia rumore finché non 
viene sfiatato automaticamente. 

• Un collegamento errato o un sovraccarico possono causare l'arresto della pompa o
addirittura danneggiarla in modo permanente.

• La pompa può essere pesante pertanto farsi aiutare da un’altra persona se necessario.
• La pompa non deve essere utilizzata in tubazioni di sicurezza!
• La pompa non deve essere utilizzata come supporto durante la saldatura!
• Al rimontaggio accertarsi che la guarnizione sia correttamente posizionata. In caso

contrario, l'acqua potrebbe danneggiare le parti interne della pompa.
• Gli scarichi tra l’alloggiamento del motore della pompa e l’alloggiamento del circuito

idraulico devono essere liberi (non devono essere isolati termicamente) perché
potrebbero interferire con il raffreddamento e lo scarico della condensa (figura n. 1).

• Il fluido caldo può provocare ustioni! Anche il motore della pompa può raggiungere
temperature che possono provocare lesioni.

• L’alloggiamento del motore non deve essere isolato termicamente.
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5 REGOLAZIONE E FUNZIONAMENTO 

5.1 GESTIONE E FUNZIONI 

Tutte le pompe dispongono di: 
• Schermo – consente di monitorare e controllare e le modalità operative della pompa, i parametri e lo stato di 

accensione/spegnimento della pompa. 
 
La versione Ego 2 (T) easy C dispone di: 
• Interruttore a 10 posizioni per modificare le impostazioni dell'uscita a relè, gli ingressi / le uscite analogici e ripristinare la 

configurazione dell'unità di comunicazione della pompa. 
• Ingressi analogici per la gestione della pompa (avvio, arresto, curva massima, curva minima, 0 – 10 V, 4 – 20 mA…). 
• Uscite analogiche – si utilizzano per ottenere informazioni analogiche sulle prestazioni della pompa (errori, velocità, modalità 

operativa, portata, prevalenza 
• Uscita a relè – segnala lo stato della pompa. 
• Connessione Ethernet – fornisce il controllo su tutte le funzioni e le impostazioni della pompa (valori, ingressi digitali, 

panoramica degli errori). 
• Connessione Modbus – fornisce una panoramica di tutti i parametri e di tutte le impostazioni (valori, ingressi/uscite 

analogici, panoramica degli errori). 
 
Alcuni segnali possono influenzare il funzionamento della pompa. Per tale motivo le opzioni di impostazione della pompa hanno 
priorità diverse, come mostrato nella tabella sottostante. Se due o più funzioni sono attive contemporaneamente, la 
precedenza sarà data a quella con la priorità più alta. 
 

Priorità 
Pannello di controllo della 

pompa e impostazioni 
Ethernet 

Segnali esterni1 Gestione Modbus 

1 Stop (OFF)   
2 Modalità notturna attiva2   
3 Velocità max. (Hi)   
4  Minimal curve  
5  Stop (RUN non attivo)  
6  Velocità max. (Hi)3 Stop 
7   Punto di riferimento 
8  Punto di riferimento  
9 Punto di riferimento   

 

 
1 Non sono disponibili tutti gli ingressi in tutte le modalità. 
2 I segnali esterni e il segnale di disattivazione del Modbus diventano attivi in modalità notturna. A causa di una possibile confusione, 
si consiglia di non utilizzare la modalità notturna quando si utilizzano segnali esterni. 
3 Non disponibile in combinazione con la comunicazione Modbus. 

4.2 IMPIANTO ELETTRICO 

Il collegamento elettrico si effettua con il connettore fornito a corredo della pompa 

Segnale Descrizione 
L 

230 VAC, alimentazione con energia elettrica N 
PE Messa a terra di sicurezza 

La pompa è dotata di fusibile per la protezione da sovracorrente, protezione termica e protezione di base contro la sovratensione. 
Non ha bisogno di un ulteriore interruttore termico. Le linee di collegamento devono essere in grado di sopportare la potenza 
nominale e devono essere adeguatamente protette. Il collegamento a terra è essenziale per la sicurezza. Per prima cosa bisogna 
collegarlo. Lo scopo della messa a terra è esclusivamente assicurare la sicurezza della pompa. I tubi devono essere messi a terra 
separatamente. 

 

• Il collegamento della pompa deve essere effettuato esclusivamente dal personale qualificato. 
• Il cavo di collegamento deve essere collegato in modo da garantire che non entri mai in 

contatto con l'alloggiamento del dispositivo, a causa delle alte temperature 
dell'alloggiamento stesso. 

• Il presente dispositivo può essere utilizzato da bambini di età superiore a 8 anni e da persone 
con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte o prive di esperienza e conoscenza solo se 
sono supervisionate o sono state istruite adeguamente in merito all’uso sicuro del dispositivo 
e comprendono i rischi connessi. 

• I bambini non devono giocare con il dispositivo. 
• I bambini non devono effettuare interventi di pulizia e manutenzione della pompa senza 

supervisione. 

4.3 INSTALLAZIONE DEL SISTEMA DI COMUNICAZION 

 INGRESSI/USCITE DIGITALI/ANALOGICI, RELÈ OUTPUT, MODBUS (RS-485) 
 

Proprietà elettriche 
Sezione del cavo (CS) 0,33 – 2,08 mm2 (14 – 22 AWG) 
Lunghezza del cavo (SL) 7,5 – 8,5 mm 

 

Per maggiori informazioni vedere fig. 4. 

 ETHERNET, MODBUS 

Disponibile solo per Ego 2 (T) easy C.  
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5 REGOLAZIONE E FUNZIONAMENTO 

5.1 GESTIONE E FUNZIONI 

Tutte le pompe dispongono di: 
• Schermo – consente di monitorare e controllare e le modalità operative della pompa, i parametri e lo stato di 

accensione/spegnimento della pompa. 
 
La versione Ego 2 (T) easy C dispone di: 
• Interruttore a 10 posizioni per modificare le impostazioni dell'uscita a relè, gli ingressi / le uscite analogici e ripristinare la 

configurazione dell'unità di comunicazione della pompa. 
• Ingressi analogici per la gestione della pompa (avvio, arresto, curva massima, curva minima, 0 – 10 V, 4 – 20 mA…). 
• Uscite analogiche – si utilizzano per ottenere informazioni analogiche sulle prestazioni della pompa (errori, velocità, modalità 

operativa, portata, prevalenza 
• Uscita a relè – segnala lo stato della pompa. 
• Connessione Ethernet – fornisce il controllo su tutte le funzioni e le impostazioni della pompa (valori, ingressi digitali, 

panoramica degli errori). 
• Connessione Modbus – fornisce una panoramica di tutti i parametri e di tutte le impostazioni (valori, ingressi/uscite 

analogici, panoramica degli errori). 
 
Alcuni segnali possono influenzare il funzionamento della pompa. Per tale motivo le opzioni di impostazione della pompa hanno 
priorità diverse, come mostrato nella tabella sottostante. Se due o più funzioni sono attive contemporaneamente, la 
precedenza sarà data a quella con la priorità più alta. 
 

Priorità 
Pannello di controllo della 

pompa e impostazioni 
Ethernet 

Segnali esterni1 Gestione Modbus 

1 Stop (OFF)   
2 Modalità notturna attiva2   
3 Velocità max. (Hi)   
4  Minimal curve  
5  Stop (RUN non attivo)  
6  Velocità max. (Hi)3 Stop 
7   Punto di riferimento 
8  Punto di riferimento  
9 Punto di riferimento   

 

 
1 Non sono disponibili tutti gli ingressi in tutte le modalità. 
2 I segnali esterni e il segnale di disattivazione del Modbus diventano attivi in modalità notturna. A causa di una possibile confusione, 
si consiglia di non utilizzare la modalità notturna quando si utilizzano segnali esterni. 
3 Non disponibile in combinazione con la comunicazione Modbus. 
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 Tasto 
Pressione breve: 

• per scorrere tra i parametri dal basso verso l’alto quando non si modificano i valori dei parametri, 
• per scorrere tra le modalità operative dal basso verso l’alto quando è attiva la selezione della modalità operativa, 
• Per modificare i parametri verso l’alto durante l'impostazione dei valori dei parametri. 

Pressione lunga: 
• di 3 secondi insieme al tasto attiva la modalità notturna, 
• 5 seconds together with  and  keys to restore pump to factory settings. 

5.1.1.2 ACCENSIONE E SPEGNIMENTO 

Al primo avvio la pompa funzionerà con le impostazioni di fabbrica in modalità automatica. 

Agli avviamenti successivi la pompa funzionerà con le ultime impostazioni attive prima dello spegnimento.  

Per spegnere la pompa, tenere premuto il pulsante 5 secondi, finché sullo schermo non appare DISATTIVATO [OFF]. Quando la 
pompa è spenta, sullo schermo numerico è presente la dicitura DISATTIVATO [OFF] 

Per attivare la pompa premere brevemente il tasto   

5.1.1.3 MODALITÀ E PARAMETRI 

Per passare da una modalità operativa all'altra, tenere premuto il tasto  3 secondi, quindi selezionare la modalità in cui si desidera 
far funzionare la pompa utilizzando i tasti  o . Confermare la scelta con il tasto .  
Dopo aver confermato la modalità di funzionamento, il parametro regolabile verrà automaticamente visualizzato e lampeggerà 
(eccetto per la modalità automatica). Se necessario, impostare il valore del parametro tramite i tasti  e  , quindi confermare 
l'impostazione premendo il tasto  o semplicemente premendo il tasto  per confermare il parametro selezionato. 
Utilizzare i tasti  e  per scorrere tra i parametri all'interno della modalità operativa. I parametri che possono essere regolati (vedi 
modalità operativa specifica) vengono selezionati nella modalità operativa prescelta utilizzando il tasto  mentre il valore 
desiderato viene regolato utilizzando i tasti  e . Confermare il valore selezionato con il tasto . 

5.1.1.4 BLOCCO FUNZIONAMENTO POMPA 

Per bloccare e sbloccare la modalità operativa attuale e i parametri della pompa, premere i tasti  e  per 3 secondi. Quando la 
pompa è bloccata, è possibile accenderla e spegnerla, controllare i parametri e ripristinare le impostazioni di fabbrica della pompa 
con cui si sblocca la pompa. 

  

 DISPLAY 

Tramite il monitor è possibile controllare e visualizzare le modalità operative della pompa, l'accensione / lo spegnimento, i parametri 
della pompa e gli errori. Per le descrizioni delle modalità operative della pompa, consultare il capitolo 5.2 “Funzionamento”. 

 

 

1.  Rappresentazione grafica a colonne dei parametri della pompa 
2. Visualizzazione numerica dei valori 
3. Visualizzazione dell'unità 
4. Visualizzazione della modalità operative attualmente selezionata 
5. Modalità notturna 
6.  tasto 
7.  tasto 
8.  tasto 

 

 

 

 

 

5.1.1.1 FUNZIONI CHIAVE 

 Tasto 
Pressione breve: 

• per scorrere tra i parametri dall’alto verso il basso quando non si modificano i valori dei parametri, 
• per scorrere tra le modalità operative dall’alto verso il basso quando è attiva la selezione della modalità operativa, 
• per modificare i parametri verso il basso durante l'impostazione dei valori dei parametri. 

Pressione breve: 
• di 3 secondi insieme a  attiva la modalità notturna, 
• di 3 secondi insieme a  blocca il funzionamento attuale della pompa, 
• di 5 secondi per la disattivazione della pompa, 
• di 5 secondi insieme ai tasti  e  riporta la pompa alle impostazioni di fabbrica. 

 

 Key 
Pressione breve: 
Per confermare i valori attualmente selezionati della modalità operativa o dei parametri. 
 Pressione lunga: 

• di 3 secondi per avviare il menù delle modalità operative, 
• di 3 secondi insieme al tasto blocca il funzionamento attuale della pompa, 
• di 5 secondi in combinazione con la pressione prolungata dei tasti e riporta la pompa alle impostazioni di fabbrica 
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 Tasto 
Pressione breve: 

• per scorrere tra i parametri dal basso verso l’alto quando non si modificano i valori dei parametri, 
• per scorrere tra le modalità operative dal basso verso l’alto quando è attiva la selezione della modalità operativa, 
• Per modificare i parametri verso l’alto durante l'impostazione dei valori dei parametri. 

Pressione lunga: 
• di 3 secondi insieme al tasto attiva la modalità notturna, 
• 5 seconds together with  and  keys to restore pump to factory settings. 

5.1.1.2 ACCENSIONE E SPEGNIMENTO 

Al primo avvio la pompa funzionerà con le impostazioni di fabbrica in modalità automatica. 

Agli avviamenti successivi la pompa funzionerà con le ultime impostazioni attive prima dello spegnimento.  

Per spegnere la pompa, tenere premuto il pulsante 5 secondi, finché sullo schermo non appare DISATTIVATO [OFF]. Quando la 
pompa è spenta, sullo schermo numerico è presente la dicitura DISATTIVATO [OFF] 

Per attivare la pompa premere brevemente il tasto   

5.1.1.3 MODALITÀ E PARAMETRI 

Per passare da una modalità operativa all'altra, tenere premuto il tasto  3 secondi, quindi selezionare la modalità in cui si desidera 
far funzionare la pompa utilizzando i tasti  o . Confermare la scelta con il tasto .  
Dopo aver confermato la modalità di funzionamento, il parametro regolabile verrà automaticamente visualizzato e lampeggerà 
(eccetto per la modalità automatica). Se necessario, impostare il valore del parametro tramite i tasti  e  , quindi confermare 
l'impostazione premendo il tasto  o semplicemente premendo il tasto  per confermare il parametro selezionato. 
Utilizzare i tasti  e  per scorrere tra i parametri all'interno della modalità operativa. I parametri che possono essere regolati (vedi 
modalità operativa specifica) vengono selezionati nella modalità operativa prescelta utilizzando il tasto  mentre il valore 
desiderato viene regolato utilizzando i tasti  e . Confermare il valore selezionato con il tasto . 

5.1.1.4 BLOCCO FUNZIONAMENTO POMPA 

Per bloccare e sbloccare la modalità operativa attuale e i parametri della pompa, premere i tasti  e  per 3 secondi. Quando la 
pompa è bloccata, è possibile accenderla e spegnerla, controllare i parametri e ripristinare le impostazioni di fabbrica della pompa 
con cui si sblocca la pompa. 
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Le pompe della versione “C” hanno tre ingressi/uscite analogici con funzioni diverse. Possono essere configurati tramite l'interfaccia 
di rete (pagina “pompa”) o tramite Modbus. 

 
Ingressi/Uscite Funzione Descrizione funzione 

SET1 
Run [predefinito – Modalità 

operativa 1] 
Attivazione/disattivazione della pompa. In base alle 
impostazioni predefinite si attiva collegandosi a SET3. 

SET2 
MAX II/Min [predefinito – 

Modalità operativa 1] 

Impostare la pompa sulle impostazioni massime quando 
SET1 è attivo e sulle impostazioni minime quando SET1 è 
inattivo. 

SET3 
FB [predefinito – 

Modalità 
operativa 1] 

Tensione di uscita 10 V utilizzata per attivare SET 1 e 
SET 2 collegandoli a SET3.  

 10-STEP SWITCH 

Disponibile solo nel modulo C, integrato nella versione Ego 2 (T) slim C. 

Nella scatola di giunzione è presente un selettore rotativo per la selezione della modalità operativa. Può essere ruotato inserendo 
delicatamente un cacciavite nella freccia sulla parte superiore per impostarlo sul valore desiderato ruotando l'interruttore. 

L'impostazione dell'interruttore viene utilizzata quando la pompa è accesa! 

 RELÈ OUTPUT 

Configurazione disponibile solamente nella versione Ego 2 (T) easy C. 

Posizione attiva del relè  Posizione disattiva del relè  

  

 INGRESSI DIGITALI 
 

Ingressi Descrizione funzione 
RUN Collegamento dell’ingresso RUN a COM/0V – la pompa entra in funzione.  

MAX 
Collegamento dell’ingresso MAX a COM/0V – la pompa funziona alla massima prevalenza o alla 
massima velocità.  

MIN 
Collegamento dell’ingresso MIN a COM/0V runs – la pompa funziona alla minima prevalenza o alla 
minima velocità. 

 INGRESSI/USCITE ANALOGICI (SET1, SET2, SET3) 

Disponibile solo per la variante Ego 2 (T) easy C. 
 

Ingressi/Uscite Funzioni descritte 

+ Contatti per ingresso analogico - caratteristici: 
• 0V-1V=OFF 
• 1V-2V=isteresi 
•  2V-3V= min. prevalenza o min. velocità 
•  3V-10V= lineare rispetto alla prevalenza massima o alla velocità massima 
• Resistenza di uscita massima dell'alimentatore analogico < 5kΩ 

- 

  

Configurazione   C module Descrizione funzione 

Errore   
Predefinito 
per relè 2 

Il relè è in posizione attiva solo quando la pompa è 
accesa ed è presente un errore. 

Pronto   
Predefinito 
per relè 1 

Il relè è in posizione attiva quando la pompa è 
accesa e non si sono verificati errori. Se si verifica 
un errore, il relè verrà disattivato. 

Funzionamento 
   Il relè è in posizione attiva quando la pompa è 

accesa e in funzione. Se la pompa si arresta o si 
verifica un errore, il relè verrà disattivato. 

Nessuna 
funzione 

   Il relè è sempre in posizione disattivata. 

Sempre attivo    Il relè è in posizione attiva. 

 

• L'ingresso MAX è abilitato solo quando è collegato RUN – verificare le priorità. 
• Gli ingressi MAX e MIN sono disabilitati in modalità operativa doppia . 
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Le pompe della versione “C” hanno tre ingressi/uscite analogici con funzioni diverse. Possono essere configurati tramite l'interfaccia 
di rete (pagina “pompa”) o tramite Modbus. 

 
Ingressi/Uscite Funzione Descrizione funzione 

SET1 
Run [predefinito – Modalità 

operativa 1] 
Attivazione/disattivazione della pompa. In base alle 
impostazioni predefinite si attiva collegandosi a SET3. 

SET2 
MAX II/Min [predefinito – 

Modalità operativa 1] 

Impostare la pompa sulle impostazioni massime quando 
SET1 è attivo e sulle impostazioni minime quando SET1 è 
inattivo. 

SET3 
FB [predefinito – 

Modalità 
operativa 1] 

Tensione di uscita 10 V utilizzata per attivare SET 1 e 
SET 2 collegandoli a SET3.  

 10-STEP SWITCH 

Disponibile solo nel modulo C, integrato nella versione Ego 2 (T) slim C. 

Nella scatola di giunzione è presente un selettore rotativo per la selezione della modalità operativa. Può essere ruotato inserendo 
delicatamente un cacciavite nella freccia sulla parte superiore per impostarlo sul valore desiderato ruotando l'interruttore. 

L'impostazione dell'interruttore viene utilizzata quando la pompa è accesa! 
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 ETHERNET 

Disponibile solamente nella configurazione Ego 2 (T) easy C.  

La pompa dispone di un server web integrato che consente l'accesso diretto alla pompa tramite una connessione Ethernet esistente. 
L'indirizzo predefinito per accedere alla pompa è 192.168.0.245/. 

Il server web utilizza pagine HTML per regolare e visualizzare: 
• impostazioni della modalità di regolazione 
• parametri regolabili (potenza, numero di giri, prevalenza, portata) 
• impostazioni del relè 
• impostazioni degli ingressi di comando esterni 
• errori attuali e precedenti 
• statistiche della pompa (consumo di energia, tempo di funzionamento ecc.). 

 MODBUS 

Disponibile solamente nella variante Ego 2 (T) easy C.  

La pompa ha un Modbus integrato, attraverso il quale è possibile accedere alle informazioni sulla pompa utilizzando la norma 
RS 485 o ETHERNET (TCP/IP) 

Il Modbus consente di regolare e visualizzare: 
• impostazioni della modalità di regolazione 
• parametri regolabili (potenza, numero di giri, prevalenza, portata) 
• impostazioni del relè 
• impostazioni degli ingressi di comando esterni 
• errori attuali e precedenti 
• statistiche della pompa (consumo di energia, tempo di funzionamento ecc.). 

 RIPRISTINO DELLA POMPA ALLE IMPOSTAZIONI DI FABBRICA 

Per ripristinare le impostazioni di fabbrica della pompa, tenere premuti contemporaneamente tutti e tre i pulsanti per 5 secondi. 
In tale modo la pompa verrà impostata in modalità di funzionamento automatico, verranno cancellate le precedenti impostazioni 
di prevalenza e alimentazione, e inoltre verranno sbloccate le impostazioni di funzionamento della pompa (se bloccate). 

Il reset del modulo di comunicazione consiste nelle seguenti fasi: 
1. Disattivazione dell'alimentazione della pompa, 
2. Posizionamento dell'interruttore a 10 posizioni sul numero 916 (o 8 se si tratta di una doppia pompa sinistra), 
3. Riaccensione e spegnimento della pompa, 
4. Posizionamento dell'interruttore a10 posizioni al numero 1, 
5. Accensione della pompa. 

Il modulo di comunicazione dovrebbe ora essere ripristinato alle impostazioni di fabbrica. 

  

Posizione 
dell’interruttore 
della modalità 

operativa 

Funzione Descrizione 

0 Configurazione della rete Le funzioni del terminale vengono configurate tramite 
l'interfaccia di rete. 

1 Modalità operativa 1 

SET1= RUN ingresso SET2= MAX ingresso 
SET3 = FB (10.5 V) uscita, si può utilizzare per alimentare gli 
ingressi RUN e MAX. 
Vedi paragrafo “„4.4 Modalità operativa1” 

2 Modalità operativa 2 

SET1= RUN 
ingresso SET2 = 
SPEED uscita 
SET3 = FB (10.5 V) uscita, si può utilizzare per alimentare gli 
ingressi RUN e SPEED. 

Vedi paragrafo “„4.5 Modalità operativa 2 
3..5 Predisposto Predisposto per uso futuro o uso specifico del cliente. 

6 
Mostra la 

configurazione 
del relè 

LED1 e LED2 mostreranno la configurazione del relè. 

7 Modifica la 
configurazione del relè 

La configurazione del relè aumenterà (0->1, 1->2, 2->0) 
quando l'alimentazione è accesa. 
LED1 e LED2 mostreranno la configurazione attuale del relè. 

8 

Doppio ripristino 
delle 

impostazioni di 
fabbrica 

Come la modalità operativa 9, con un’eccezione:  
Indirizzo IP modulo 192.168.0.246 
Indirizzo IP twin 192.168.0.245  

9 Ripristino delle 
impostazioni di fabbrica 

Questa modalità imposterà l'interfaccia di comunicazione sui 
valori predefiniti. Lo scopo principale è ripristinare le 
impostazioni predefinite. 
NOTE:  

• Scollegare qualsiasi connessione SET1, SET2 e SET3 
quando si utilizza questa modalità per evitare possibili 
danni al controller. SET1, SET2, SET3 emetteranno 
tensioni di prova rispettivamente di 10 V, 7 V e 5 V. La 
porta RS-485 è attivata attivamente. Il relè effettuerà 
un ciclo. Questo viene utilizzato a scopo di test.  

• Si consiglia di scollegare tutti i cavi del modulo per 
evitare possibili danni ai controller esterni. 
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 ETHERNET 

Disponibile solamente nella configurazione Ego 2 (T) easy C.  

La pompa dispone di un server web integrato che consente l'accesso diretto alla pompa tramite una connessione Ethernet esistente. 
L'indirizzo predefinito per accedere alla pompa è 192.168.0.245/. 

Il server web utilizza pagine HTML per regolare e visualizzare: 
• impostazioni della modalità di regolazione 
• parametri regolabili (potenza, numero di giri, prevalenza, portata) 
• impostazioni del relè 
• impostazioni degli ingressi di comando esterni 
• errori attuali e precedenti 
• statistiche della pompa (consumo di energia, tempo di funzionamento ecc.). 

 MODBUS 

Disponibile solamente nella variante Ego 2 (T) easy C.  

La pompa ha un Modbus integrato, attraverso il quale è possibile accedere alle informazioni sulla pompa utilizzando la norma 
RS 485 o ETHERNET (TCP/IP) 

Il Modbus consente di regolare e visualizzare: 
• impostazioni della modalità di regolazione 
• parametri regolabili (potenza, numero di giri, prevalenza, portata) 
• impostazioni del relè 
• impostazioni degli ingressi di comando esterni 
• errori attuali e precedenti 
• statistiche della pompa (consumo di energia, tempo di funzionamento ecc.). 

 RIPRISTINO DELLA POMPA ALLE IMPOSTAZIONI DI FABBRICA 

Per ripristinare le impostazioni di fabbrica della pompa, tenere premuti contemporaneamente tutti e tre i pulsanti per 5 secondi. 
In tale modo la pompa verrà impostata in modalità di funzionamento automatico, verranno cancellate le precedenti impostazioni 
di prevalenza e alimentazione, e inoltre verranno sbloccate le impostazioni di funzionamento della pompa (se bloccate). 

Il reset del modulo di comunicazione consiste nelle seguenti fasi: 
1. Disattivazione dell'alimentazione della pompa, 
2. Posizionamento dell'interruttore a 10 posizioni sul numero 916 (o 8 se si tratta di una doppia pompa sinistra), 
3. Riaccensione e spegnimento della pompa, 
4. Posizionamento dell'interruttore a10 posizioni al numero 1, 
5. Accensione della pompa. 

Il modulo di comunicazione dovrebbe ora essere ripristinato alle impostazioni di fabbrica. 
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 FUNZIONAMENTO POMPE GEMELLARI 

Le pompe doppie hanno un doppio alloggiamento idraulico con valvola di non ritorno integrata, che gira automaticamente in base 
alla portata, e due motori separati.  

Ego 2 (T) easy le pompe non hanno una logica di controllo che garantisca il funzionamento continuo di almeno una pompa - la logica 
di controllo deve essere eseguita dal cliente/utente stesso. Si consiglia che la logica di controllo scambi le pompe per il 
funzionamento con un intervallo di tempo ≤ 24 h. 

Ego 2 (T) easy C comunicano tra loro e presentano le seguenti caratteristiche: 
- Funzionamento alternato [impostazione predefinita:] – una pompa è in funzione mentre l'altra è in modalità 

standby. Le pompe cambiano ruolo ogni 24 ore o quando si verifica un errore su una delle pompe. 
- Funzionamento in standby– una pompa è in funzione costantemente mentre l'altra è in modalità standby. Se si verifica un 

errore sulla pompa operante, la pompa in standby si metterà in funzione automaticamente. Per impostare questa modalità 
spegnere la pompa stabilita per essere in standby tenendo premuto il pulsante  per 5 secondi.  

- Funzionamento in parallelo: entrambe le pompe funzionano contemporaneamente con le stesse impostazioni di pressione 
costante. Questa modalità di funzionamento viene utilizzata quando è richiesta una portata maggiore di quella che una 
singola pompa può fornire. Quando la prima pompa raggiunge il suo limite di portata, la seconda entra in funzione e aiuta 
la prima pompa a raggiungere la portata desiderata. Questa modalità si attiva quando entrambe le pompe vengono 
impostate sulla modalità di pressione costante. La modalità notturna non è consigliata in questa modalità.  

5.2 MODALITÀ OPERATIVE 
 
La pompa può funzionare in 5 diverse modalità. Possiamo impostare la pompa nella modalità operativa più adatta, a seconda 
dell'impianto in cui opera la pompa. 
Modalità operativa della pompa: 

• Modalità automatica (impostazione di fabbrica), 
• Pressione proporzionale 
• Pressione costante 
• Velocità costante 
• Modalità combinata (tutti gli indicatori della modalità operativa sono spenti) – disponibile solo nella versione Ego 2 (T) easy 

C. 
 

 
Modalità automatica 
In modalità automatica la pompa regola automaticamente la pressione di esercizio, a seconda del sistema idraulico. In tal 

modo la pompa trova la posizione di lavoro ottimale. 
Questa modalità è consigliata nella maggior parte dei sistemi. 
I parametri non sono regolabili, è possibile solamente visualizzarli.  
 

Pressione proporzionale 
La pompa mantiene la pressione in relazione al flusso attuale. La pressione è pari alla 

pressione impostata (Hset sulla schermata) alla max. potenza; alla portata 0 è pari a HQ % 
(predefinito 50%, HQ % impostabile sulla pagina web della pompa) della pressione impostata. Nel 
frattempo la pressione cambia linearmente in relazione al flusso. 
In modalità regolata si può impostare solo la pressione della pompa (Hset sulla 
schermata). Si può solamente scorrere tra gli altri parametri.  
 

Pressione costante 
La pompa mantiene la pressione attualmente impostata (Hset in figura), dalla portata 0 alla 

potenza MAX II, dove la pressione inizia a scendere. 
A pressione costante possiamo solo impostare la pressione (Hset in figura) che la pompa 
continuerà a mantenere. Si può solamente scorrere tra gli altri parametri. 
 

Velocità costante 
La pompa funziona alla velocità attualmente impostata (RPM in figura). 

In modalità non regolata possiamo solo impostare la velocità alla quale funzionerà la pompa. Si può 
solamente scorrere tra gli altri parametri. 
 
Modalità combinata 

È possibile impostare molteplici limitazioni solo tramite l'interfaccia di rete. Non è attiva nessun’altra 
modalità. 

Modalità notturna 
Quando la pompa funziona in modalità notturna, passa automaticamente dalla modalità attuale a quella notturna. Il 

passaggio avviene in base alla temperatura del fluido. In modalità notturna l'icona è accesa e la pompa funziona nella modalità 
selezionata. Se la pompa rileva un calo di 15-20 °C della temperatura del fluido (entro un intervallo di tempo di 2 ore), l'icona inizia 
a lampeggiare e la pompa passa in modalità notturna. Quando la temperatura del fluido sale, l’icona smette di lampeggiare e la 
pompa torna alla modalità di funzionamento precedentemente selezionata. 
 

La modalità notturna può funzionare solo in combinazione con altre modalità e non è una modalità autonoma. 

  

Max.

Min.

Hset

H

Q

Max.

H

Q

Min.

RPMset

Ma
x

Min

H

Q

Hset*HQ%

Hset
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 FUNZIONAMENTO POMPE GEMELLARI 

Le pompe doppie hanno un doppio alloggiamento idraulico con valvola di non ritorno integrata, che gira automaticamente in base 
alla portata, e due motori separati.  

Ego 2 (T) easy le pompe non hanno una logica di controllo che garantisca il funzionamento continuo di almeno una pompa - la logica 
di controllo deve essere eseguita dal cliente/utente stesso. Si consiglia che la logica di controllo scambi le pompe per il 
funzionamento con un intervallo di tempo ≤ 24 h. 

Ego 2 (T) easy C comunicano tra loro e presentano le seguenti caratteristiche: 
- Funzionamento alternato [impostazione predefinita:] – una pompa è in funzione mentre l'altra è in modalità 

standby. Le pompe cambiano ruolo ogni 24 ore o quando si verifica un errore su una delle pompe. 
- Funzionamento in standby– una pompa è in funzione costantemente mentre l'altra è in modalità standby. Se si verifica un 

errore sulla pompa operante, la pompa in standby si metterà in funzione automaticamente. Per impostare questa modalità 
spegnere la pompa stabilita per essere in standby tenendo premuto il pulsante  per 5 secondi.  

- Funzionamento in parallelo: entrambe le pompe funzionano contemporaneamente con le stesse impostazioni di pressione 
costante. Questa modalità di funzionamento viene utilizzata quando è richiesta una portata maggiore di quella che una 
singola pompa può fornire. Quando la prima pompa raggiunge il suo limite di portata, la seconda entra in funzione e aiuta 
la prima pompa a raggiungere la portata desiderata. Questa modalità si attiva quando entrambe le pompe vengono 
impostate sulla modalità di pressione costante. La modalità notturna non è consigliata in questa modalità.  
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Pump curves are on the end of the manual. 

Subject to alterations! 

Symbols used in this manual: 

  

 

Warning: 

Safety precautions which, if ignored could cause personal injury or machinery damage 

 

 

Notes: 

Tips that could ease pump handling. 

6 ERRORI E RISOLUZIONE DEI PROBLEMI 

In caso di guasto della pompa, sullo schermo viene visualizzato un codice di errore.  

Codice di 
errore Descrizione Probabile causa 

E1x Errore di carico  
E10 (dry) Basso carico del motore Basso carico rilevato. La pompa funziona senza fluido. 

E11 Elevato carico del motore Guasto al motore o presenza di fluido viscoso. 
E2x Protezioni attive  

E22 (hot) Limitazione della temperatura 
dell'inverter 

Il circuito elettrico si surriscalda e la potenza si riduce a meno di 2/3 
della potenza nominale.  

E23 Protezione termica 
dell’inverter Il circuito elettrico si surriscalda, pompa ferma 

E24 Protezione da sovracorrente Protezione da sovracorrente hardware attivata. 
E25 Sovratensione La tensione di rete è troppo alta 
E26 Sottotensione La tensione di rete è troppo bassa per il corretto funzionamento. 

E27 PFC corrente eccessiva La corrente del circuito di correzione della potenza non può 
essere controllata 

E3x Errori della pompa  

E31 Il software di protezione del 
motore è attivato. 

La corrente media del motore è troppo alta, il carico della pompa 
è molto più alto del previsto 

E4x Codici di errore specifici per il 
dispositivo  

E40 Errore generale del 
convertitore di frequenza. 

I circuiti elettrici non hanno superato l'autotest. 

E42 (LED) LED difettoso 
Uno dei diodi del segmento dello schermo è 
difettoso (rottura/cortocircuito) 

E43 (con) Comunicazione non riuscita La scheda display non rileva un corretto collegamento alla scheda 
madre, ma c’è alimentazione 

E44 
Spostamento della 
corrente del circuito 
intermedio 

La tensione sul shunt del circuito intermedio CC (R34) non rientra 
nell'intervallo previsto. 

E45 
Temperatura del motore al di 
fuori del campo di regolazione 
previsto 

Durante il test, la resistenza è 10 kΩ, resistenza 1% per 10 °C..30 °C 
Durante il funzionamento, i valori previsti sono -55 °C..150 °C 

E46 
Temperatura del circuito al di 
fuori dell’intervallo 
previsto 

Durante il test, questo è 0 °C..50 °C. Durante il funzionamento, i 
valori previsti sono -55 °C..150° C 

E47 La tensione di riferimento al di 
fuori dell’intervallo previsto La tensione di riferimento al di fuori dell’intervallo previsto 

E48 15 V al di fuori dell’intervallo 
previsto 

L'alimentazione di 15 V non è 15 V. 

E49 Software di prova La pompa deve essere riprogrammata. 
E5x Codici degli errori del motore  

E51 
Parametri del motore al di 
fuori del campo di regolazione 
previsto 

Il motore non funziona come previsto 

E52 Protezione termica attivata La temperatura del motore troppo alta per il funzionamento. 

E53 È stato selezionato il modello 
sbagliato Il modello della pompa non è valido o non è disponibile. 

 La pompa non reagisce. Attivare e dissattivare l'alimentazione. 
 La pompa non funziona. Controllare l'impianto elettrico e il fusibile. 
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1.2 PUMP LABELING 

                 Ego   (T)     (B)     2 easy (-/C)    40/120     (F) 

Ego Pump family 

(T) Twin pump 

(B) Bronze hydraulic casting 

2 easy    Pump name 

(-/C) Communication 

40 Nominal pipe diameter 

120 Maximum head (in 0.1 m of H2O) 

F (F = Flange connection type) 

 

1.3 PUMP MAINTENANCE, SPARE PARTS AND DECOMMISSIONING 

This product and its components must be disposed of in an environmentally friendly manner. Use waste collection services, if this 
is not possible, contact the nearest authorized repairers. 

2 SAFETY  

These instructions should be studied carefully before installing or operating the pump. They are meant to help you with installation, 
use and maintenance and to increase your safety. Installation should only be performed with regards to local standards and 
directives. Only qualified personnel should maintain and service these products. 

Failure in following these instructions can cause damage to the user or product and can void warranty. Safety functions are only 
guaranteed if the pump is installed, used and maintained as described in this manual. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 GENERAL INFORMATION 

1.1 USES 

The Ego circulating pumps are used for the transfer of liquid medium within systems for hot-water heating, air-conditioning and 
ventilation. They are designed as single or twin variable-speed pumping aggregates where the speed is regulated by electronic 
device. The pump constantly measures pressure and flow and adjusts the speed according to the set pump mode. There are two 
variants available, which differ in communication options.  

Configurations Ego 2 (T) easy 
 -  C 

Start/stop input û  ü 
Relay output ûû  2x 

Max/min input ûû  ü 
0-10V input ûû  ü 

4-20mA input ûû  ü 
PWM input ûû  ü 

Modbus (RS485 or 
TCP/IP) 

ûû  
ü 

Bacnet ûû  ü 
Web server ûû  ü 
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1.2 PUMP LABELING 

                 Ego   (T)     (B)     2 easy (-/C)    40/120     (F) 

Ego Pump family 

(T) Twin pump 

(B) Bronze hydraulic casting 

2 easy    Pump name 

(-/C) Communication 

40 Nominal pipe diameter 

120 Maximum head (in 0.1 m of H2O) 

F (F = Flange connection type) 

 

1.3 PUMP MAINTENANCE, SPARE PARTS AND DECOMMISSIONING 

This product and its components must be disposed of in an environmentally friendly manner. Use waste collection services, if this 
is not possible, contact the nearest authorized repairers. 

2 SAFETY  

These instructions should be studied carefully before installing or operating the pump. They are meant to help you with installation, 
use and maintenance and to increase your safety. Installation should only be performed with regards to local standards and 
directives. Only qualified personnel should maintain and service these products. 

Failure in following these instructions can cause damage to the user or product and can void warranty. Safety functions are only 
guaranteed if the pump is installed, used and maintained as described in this manual. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ego 2 easyT C32 / 60

Nominal inlet diameter (DN)

Range

Maximum pressure (dm)

Model

Twin Version

Modbus version
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3.3 TEMPERATURES AND AMBIENT HUMIDITY 
 

Permitted ambient and media temperature: 
Ambient temperature 

[°C] 
Medium temperature [°C] 

Relative ambient humidity min. max. 
Up to 25 2 110 

< 95 % 
30 2 100 
35 2 90 
40 2 80 

 
• Medium temperature should be higher or the same as ambient temperature, so that the 

condensate does not gather on pump surface. 

 

• Operation outside recommended conditions may shorten pump lifetime and void the 
warranty.  

• For Ego 2 B easy, the maximum ambient temperature is 40°C, and the temperature range of 
the medium is from +2°C to +65°C. 
 

  

3 TEHNICAL SPECIFICATIONS 

3.1 STANDARDS AND PROTECTIONS 

Pumps are made in according to the following standards and protections: 

Protection class: Insulation class: Motor protection: 
IP44 F Thermal - built in 

 
Installation specification 

Pump type Nominal pressure Fitting length [mm] 
EGO 2 (T) EASY  25/40 

PN10 

180 
EGO 2 (T) EASY  25/60 180 
EGO 2 (T) EASY  25/80 180 

EGO 2 (T) EASY  25/100 180 
EGO 2 (T) EASY  25/120 180 

Ego 2 (T) easy  32/40 180 (F220) 
Ego 2 (T) easy 32/60 180 (F220) 
Ego 2 (T) easy 32/80 180 (F220) 

Ego 2 (T) easy 32/100 180 (F220) 
Ego 2 (T) easy 32/120 180 (F220) 
Ego 2 (T) easy 40/40 F220 
Ego 2 (T) easy 40/60 F220 
Ego 2 (T) easy 40/80 F220 

Ego 2 (T) easy 40/100 F220 
Ego 2 (T) easy 40/120 F220 
Ego 2 (T) easy 50/100 F240 
Ego 2 (T) easy 50/120 F240 

3.2 PUMP MEDIUM 
 
Ego 2 (T) easy circulation pumps are designed to circulate the fluids in central heating, ventilation and air conditioning 
systems. The Ego 2 B easy version, with a bronze body, it is suitable for use in sanitary systems. These pumps differ 
from standard fixed speed circulation pumps by allowing for constantly regulated pump operation based on the actual 
demand of the system. This feature offers considerable energy savings, as well as reducing noise. Before installing the 
pump, make sure that the water in the system is treated in compliance with the UNI 8065 standard relating to the 
chemical - physical parameters of the water in thermal systems for civil use. In the absence of this, it is necessary to 
carry out a washing of the system with suitable products with neutral PH then rinsing thoroughly. Exclusively in central 
heating, ventilation and air conditioning systems, and NOT in sanitary facilities, add a protective product that is sure to 
be effective (Builcert certified) to guarantee the absence of corrosive phenomena on the metals of the plant. To 
prevent any particles of rust or magnetite remaining in the fluid treated with protective agent, or present elsewhere 
in the circuit, from damaging the pump, the circuit should be fitted with a suitable magnetic cleansing filter. This filter 
should have a filtration capacity of no less than 500 microns and a magnetic field of no less than 10,000 Gauss. 
Wherever anti-freeze is required, use anti-freeze fluids with specific protective agents, as set out on standard UNI 8065. 
In the event of installations on pre-existing systems, these must be equipped with a magnetic cleansing filter with a 
filtration capacity of no less than 500 microns and a magnetic mfield of no less than 10,000 Gauss (e.g. IDRAMAG F). 
This should be installed on the circuit and sized according to the capacity of the circulation pump. For installations on 
new systems, as an alternative to the system mentioned above, you can also install magnetic cleansing filters with a 
magnetic capacity of no less than 1,000 Gauss (e.g. IDRAMAG or IDRAMAG FS). These should be installed on a branch 
with a draining capacity of approximately 10% of the system’s total flow rate. In both cases, you must ensure that the 
fluid has been treated with suitable protective agents, as set out in standard UNI 8065. Any damage caused by solid, 
fibrous or abrasive substances that cannot be attributed to a defect in the original product, will INVALIDATE THE 
WARRANTY.
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3.3 TEMPERATURES AND AMBIENT HUMIDITY 
 

Permitted ambient and media temperature: 
Ambient temperature 

[°C] 
Medium temperature [°C] 

Relative ambient humidity min. max. 
Up to 25 2 110 

< 95 % 
30 2 100 
35 2 90 
40 2 80 

 
• Medium temperature should be higher or the same as ambient temperature, so that the 

condensate does not gather on pump surface. 

 

• Operation outside recommended conditions may shorten pump lifetime and void the 
warranty.  

• For Ego 2 B easy, the maximum ambient temperature is 40°C, and the temperature range of 
the medium is from +2°C to +65°C. 
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3.4.2.2 RELAY OUTPUT 

Only available in variant Ego 2 (T) easy C. 

Electrical properties 
Rated current  3 A 

Maximum voltage 250 VAC, 30 VDC 
Maximum power 300 VA 

3.4.2.3 ETHERNET 

Only available in variant Ego 2 (T) easy C. 

Electrical properties 
Connector RJ-45, 10BASE-T, 10 Mbit/s. 

Services 
-Web server (port 80) 
-Software update through web interface. 
- Modbusa RTU through TCP/IP  

Default IP address 192.168.0.245 (192.168.0.246 for right pump) 
Ethernet visual 
diagnostics 

LED1 
Slowly blinking if module is on. Lights up when the connection is established. 

LED2 
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3.4 ELECTRICAL SPECIFICATION 

 POWER SUPPLY 
 

Electrical properties 

Pump Rated voltage Rated 
power [W] 

Rated current 
(Imax) [A] Startup 

Ego 2 (T) easy xx/40 
230 VAC ± 15 %, 47-63 Hz 

Pumps can operate at 
reduced voltage with limited 

power (𝑃𝑃 = 𝐼𝐼!"# ⋅ 𝑈𝑈) 

60 0,5 
Build-in 
startup 
circuit 

Ego 2 (T) easy xx/60 90 0,75 
Ego 2 (T) easy xx/80 140 1,15 

Ego 2 (T) easy xx/100 180 1,5 
Ego 2 (T) easy xx/120 180 1,55 

 

 ELECTRICAL SPECIFICATIONS OF INPUTS, OUTPUTS AND COMMUNICATION 

To see inputs, outputs and communication functions see chapter 5 Setup and operation. Not all functions are 
available in all versions! 

3.4.2.1 ANALOG INPUTS AND OUTPUTS (SET1, SET2, SET3) 

Only available in variant Ego 2 (T) easy C. 

Connections can be used either as inputs or outputs, depending on how we set it. Pump has 3 connectors: SET1, 
SET2 and SET3. 

Electrical properties 
Input voltage –1 - 32 VDC When used as input. 
Output voltage 0 – 12 VDC When used as an output. Max. 5 mA load on individual output. 

Input impedance 
Module U: ~ 50 kΩ Open circuit detection – max source output impedance < 50 kΩ 
Module C: ~ 100 kΩ 0.5 mA additional load for most configurations. 

Input sink current 0 – 33 mA Common sink on COM, if used as output. 
Galvanic isolation  Voltage 4 kV up to 1 s, 275 V permanent. 
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3.4.2.2 RELAY OUTPUT 

Only available in variant Ego 2 (T) easy C. 

Electrical properties 
Rated current  3 A 

Maximum voltage 250 VAC, 30 VDC 
Maximum power 300 VA 

3.4.2.3 ETHERNET 

Only available in variant Ego 2 (T) easy C. 

Electrical properties 
Connector RJ-45, 10BASE-T, 10 Mbit/s. 

Services 
-Web server (port 80) 
-Software update through web interface. 
- Modbusa RTU through TCP/IP  

Default IP address 192.168.0.245 (192.168.0.246 for right pump) 
Ethernet visual 
diagnostics 

LED1 
Slowly blinking if module is on. Lights up when the connection is established. 

LED2 
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4 PUMP INSTALLATION 

4.1 INSTALLATION INTO PIPE LINES 

The pump must be installed into pipe lines with its electromotor axis in horizontal position (figure 1) and in one 
of the allowed positions (figure 2). Direction arrow on hydraulic housing shows direction of water flow. For pump 
to operate with minimal vibrations and noise, it is recommended to install pump in part of the pipe line without 
curves for at least 5 D (D = rated pipe diameter) from both side of hydraulic housing. 

Pump with suffix F is designed to be built with connecting flanges, using all screws. The connecting flanges are 
designed so the pump can be installed in PN10 nominal pressure pipelines. Because of the combined flange 
design, washers must be used on the pump side, when installing the pump. 

Desired head orientation can be achieved by rotating the pump head according to the hydraulic housing 
(figure picture 3). If the pump is already in the system with medium, it is necessary to first close valves before 
and after the pump, to rotate the head. Unscrewing four screws which hold the head attached to the hydraulic 
housing makes rotating possible. Before fixing head back on, pay special attention to the position of seal between 
hydraulic housing and head of the pump.  

Ambient around the pump should be dry and illuminated as appropriate and the pump should not be in direct 
contact with any objects. Pump seals prevents dust and particles from entering as prescribed by IP class. Make 
sure that the distribution box cover is mounted and that the cable glands are tightened and are sealing. 
Pump will provide the longest lifetime with ambient at room temperature and moderate medium temperature. 
Prolonged operation at elevated temperatures could increase wear. Aging is accelerated by high power and high 
temperatures.  
 
Before first run of the pump, the system must be filed with medium and evacuated. Pump must have pressure 
on the suction side to operate properly. On the first run it is possible for the pump to make noise until it is 
automatically evacuated. 
 

 

• Misconnection or overload could cause pump shutdown or even permanent damage. 

 

• Pumps might be heavy. Provide yourself help if needed. 
• Pump must not be used in the safety pipelines. 
• Pump should not be used as a holder during welding! 
• When reassembling, care should be taken to ensure seal fit. Failing that, water could 

cause   damage to pumps internal parts. 
• Drains between pump motor housing and hydraulic housing must be left free (should not 

be thermally insulated), as it could interfere with cooling and condense drainage 
(figure 1). 

• Hot medium can cause burns! The motor can also reach temperatures that could cause 
injury. 
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3.4.2.4 MODBUS 

Only available in variant Ego 2 (T) easy C. 

Modbus specification 
Data protocol Modbus RTU 

 

Modbus connector Screwless terminals 2+1 pins. 
Modbus connection 
type 

RS-485 
 

Modbus wire 
configuration 

Two-wire + common Conductors: A, B and COM (Common). 

Communication 
transceiver 

Integrated, 1/8 of 
standard load 

Connect either via passive taps or daisy chain. 

Maximum cable 
length 

1200 m  

Slave address 1-247 Default is 245, settable over Modbus 

Line termination Not present Line termination is not integrated. For low 
speed/short distance, termination can be omitted. 
Otherwise, terminate the line externally on both 
ends. 

Supported 
transmission speeds 

1200, 2400, 4800, 9600, 
19200, 38400 baud 

Settable over Modbus register [default=19200]. 

Start bit 1 Fixed. 
Data bits 8 Fixed. 
Stop bits 1 or 2 1 stop bit minimum, up to 2 when parity not 

enabled [default=1] 
Parity bit Even/odd/none [default=Even] 

Modbus visual 
diagnostics 

LED2 Flashing yellow when data reception detected. 
Combined (OR) with Ethernet ACT function. 

Maximum number of 
Modbus devices 

247 Limited by possible Modbus addresses to 247. 1/8 
nominal load enables 256 devices.  

Maximum Modbus 
packet size 

256 bytes Including address (1) and CRC (2) bytes. 

Isolation Common ground (COM) 
with SET1, SET2 and 
SET3. 

Modbus shares common ground with other 
signals. 
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4 PUMP INSTALLATION 

4.1 INSTALLATION INTO PIPE LINES 

The pump must be installed into pipe lines with its electromotor axis in horizontal position (figure 1) and in one 
of the allowed positions (figure 2). Direction arrow on hydraulic housing shows direction of water flow. 

In order to guarantee correct operation it is necessary to install the circulators as ilustrated first in figure n. 1  
and then subsequently figure n. 2 and figure n.3.

The pipes must be free of bends and check valves for at least 5-10D(D= nominal diameter of the pipe) from the 
flanges.

Pump with suffix F is designed to be built with connecting flanges, using all screws. The connecting flanges are 
designed so the pump can be installed in PN10 nominal pressure pipelines. Because of the combined flange 
design, washers must be used on the pump side, when installing the pump. 

Desired head orientation can be achieved by rotating the pump head according to the hydraulic housing 
(figure picture 3). If the pump is already in the system with medium, it is necessary to first close valves before 
and after the pump, to rotate the head. Unscrewing four screws which hold the head attached to the hydraulic 
housing makes rotating possible. Before fixing head back on, pay special attention to the position of seal 
between hydraulic housing and head of the pump.  

Ambient around the pump should be dry and illuminated as appropriate and the pump should not be in direct 
contact with any objects. Pump seals prevents dust and particles from entering as prescribed by IP class. Make 
sure that the distribution box cover is mounted and that the cable glands are tightened and are sealing. Pump 
will provide the longest lifetime with ambient at room temperature and moderate medium temperature. 
Prolonged operation at elevated temperatures could increase wear. Aging is accelerated by high power and high 
temperatures.  

Before first run of the pump, the system must be filed with medium and evacuated. Pump must have pressure 
on the suction side operate properly. On the first run it is possible for the pump to make noise until it is 
automatically evacuated. 

• Misconnection or overload could cause pump shutdown or even permanent damage.

• Pumps might be heavy. Provide yourself help if needed.
• Pump must not be used in the safety pipelines.
• Pump should not be used as a holder during welding!
• When reassembling, care should be taken to ensure seal fit. Failing that, water could

cause   damage to pumps internal parts.
• Drains between pump motor housing and hydraulic housing must be left free (should not

be thermally insulated), as it could interfere with cooling and condense drainage
(figure 1).

• Hot medium can cause burns! The motor can also reach temperatures that could cause
injury.
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5 SETUP AND OPERATION 

5.1 CONTROL AND FUNCTIONS 

All pumps feature: 
• Display panel - it controls and overviews pump modes, parameters and on/off status. 
 
Variant Ego 2 (T) easy C features: 
• 10-step switch - it allows us to change relay output, analog inputs/outputs and resetting the pumps 

communication configuration. 
• Analog inputs - gives us control over the pump (start, stop, MAX II. curve, min. curve, 0 – 10 V, 4 – 20 mA,…). 
• Analog outputs - are used for getting analog information about the pump’s performance (errors, speed, 

mode, flow, height). 
• Relay output - signalizes pumps status. 
• Ethernet connection - offers control over all pump functions and settings (pumps variables, digital inputs, 

error overview). 
• Modbus connection - gives us the overview of all parameters and settings (pumps variables, analog 

inputs/outputs, error overview). 

Several signals will influence the pump operation. For this reason, settings have different priorities as shown in 
the table below. If two or more functions are active at the same time, the one with highest priority will take 
precedence. 

Priority Pump control panel and 
Ethernet settings External signals4 Modbus control 

1 Stop (OFF)   
2 Active night mode5   
3 Max. speed (Hi)   
4  Minimal curve  
5  Stop (RUN not active)  
6  Max. speed (Hi)6 Stop 
7   Reference point 
8  Reference point  
9 Reference point   

 

 
4 All inputs are not available in every mode of operation. 
5 In night mode the external signals and Modbus stop signal become active. Due to the possibility of confusion 
we do not recommend using the night mode while using external signals. 
6 Not available if using Modbus communication. 
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4.2 ELECTRICAL INSTALLATION 

Electrical connection is done with connector supplied with the pump. 

Markings Descriptions 
L 230 VAC, electric power supply 
N 
PE Safety ground 

The pump has a built-in over current fuse and protection, temperature protection and basic overvoltage 
protection. It doesn’t need an additional thermal protection switch. Connection leads should be capable of 
carrying rated power and should be properly fused. Ground lead connection is essential for safety. It should be 
connected first. Grounding is only meant for pump safety. Pipes should be grounded separately. 

 

• Connection of the pump must be carried out by qualified personnel, 
• Connection of the connecting cable must be done in a manner that ensures it is never in 

contact with the casing of the device, due to the high temperatures of the casing, 
• This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced 

physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been 
given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand 
the hazards involved, 

• Children shall not play with the appliance, 
• Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision. 

4.3 CONNECTION INSTRUCTION 

 DIGITAL/ANALOG INPUTS/OUTPUTS, RELAY OUTPUT, MODBUS (RS-485) 
 

Electrical properties 
Cross section (CS) 0,33 – 2,08 mm2 (14 – 22 AWG) 
Strip length (SL) 7,5 – 8,5 mm 

More on figure 4. 

 ETHERNET, MODBUS 

Only available in variant Ego 2 (T) easy C.  
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 Key 
Short press: 

• Scrolling through parameters upwards when not changing parameter values, 
• scrolling through modes upwards when mode selection is selected, 
• changing parameters upwards when setting parameter values. 

Long press: 
• 3 seconds together with  puts us in night mode, 
• 5 seconds together with  and  keys to restore pump to factory settings. 

5.1.1.2 TURNING ON AND OFF 

On first start up the pump will operate with factory settings in automatic mode.  

With subsequent start-ups, the pump will operate with the last settings that were set prior to its shut-down.  

To switch the pump off, press and hold the  key for 5 seconds, until OFF is shown on the display. When the 
pump is switched off, the numerical display shows OFF. 

To turn the pump on, press the  key briefly. 

5.1.1.3 PUMP MODES AND PARAMETERS 

For transition between modes, we hold the  key for 3 seconds and then select the mode in which we wish the 
pump to operate with  or  keys. We confirm the selection with the  key.  
After confirming the mode, the parameter, which can be set, will automatically be displayed and blink (except 
for auto mode). If necessary, we set the parameter value with  and  keys, then confirm the setting with the 

 key or just press the  key to accept the given parameter. 
We can scroll through the parameters within a mode with  and  keys. We select the parameter that can be 
adjusted (see individual mode) in the mode with the  key and set the desired value with  and  keys. We 
confirm the selected value with the  key. 

5.1.1.4 PUMP OPERATION LOCK 

For locking and unlocking pump current pump mode and parameters, hold  and  keys for 3 seconds. When 
the pump is locked, it is possible to turn the pump on and off, view parameters and reset the pump to factory 
settings that also unlocks the pump. 
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 DISPLAY PANEL 

With the use of the display panel, you can control and overview pump modes, on/off control, pump parameters 
and errors. To see how pump modes work, see chapter 5.2 Operation. 

 

9. Bar graph display of pump parameters 
10. Numerical display of values 
11. Unit display  
12. Display of the currently selected mode 
13. Night mode 
14.  key 
15.  key 
16.  key 

 

 

 

 

 

5.1.1.1 KEY FUNCTIONS 

 Key 
Short press: 

• Scrolling through parameters downwards when not changing parameter values, 
• scrolling through modes downwards when mode selection is selected, 
• changing parameters downwards when setting parameter values. 

Long press: 
• 3 seconds together with  turns on night mode, 
• 3 seconds together with  locks pumps current operation, 
• 5 seconds to turn off pump, 
• 5 seconds together with  and  keys to restore pump to factory settings. 

 

 Key 
Short press: 

• To confirm currently selected values of both mode and parameter. 
Long press: 

• 3 seconds to trigger mode selection, 
• 3 seconds together with  locks pumps current operation, 
• 5 seconds together with long press on  and  keys to restore pump to factory settings. 
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C variant pumps have three analog inputs/outputs with different functions. They can be configured through the 
web interface (page “pump”) or through Modbus. 

Input/Output Function Function description 

SET1 Run [Default - Mode 1] 
Turning the pump on/off. By default activating with 
connection to SET3.  

SET2 
MAX II/Min [Default - Mode 

1] 
Set the pump to MAX II. settings when SET1 is active and to 
min. settings when SET1 is inactive. 

SET3 FB [Default - Mode 1] 
10 V voltage output used for activating SET 1 and SET2 by 
connecting them to SET3.  

 10-STEP SWITCH 

Only available in variant Ego 2 (T) easy C. There is a mode selection rotary switch in the terminal box. It can be 
rotated by gently inserting a screwdriver into the arrow mark on top and rotating the switch to desired value. 

Switch setting is used when the pump turns on! More details about different modes can be found in 
communications manual. 

Mode 
switch 

position 
Function Description 

0 Free configuration Terminal functions are configured over Ethernet interface. 

1 Mode 1 

SET1 = RUN input 
SET2 = MAX input 
SET3 = FB (10.5 V) output, used to supply RUN and MAX inputs. External 
voltage source can also be used. 
RS-485 = Modbus interface. 

2 Mode 2 

SET1 = RUN input 
SET2 = SPEED input 
SET3 = FB (10.5 V) output, used to supply RUN and MAX inputs. External 
5-24 V voltage source can also be used. 
RS-485 = Modbus interface 

3..5 Reserved Reserved for future or customer specific use. 

6 Show relay 
configuration LED1 and LED2 will show relay configuration.  

7 Change relay 
configuration 

Relay configuration will be increased (0->1, 1->2, 2->0) when electricity 
is turned on. 
LED1 and LED2 will show current relay configuration.  

8 Twin reset to factory 
Same as Mode 9, with exception of:  
module IP address is set to 192.168.0.246 
Twin IP address is set to 192.168.0.245  

9 Reset to factory 

This mode will set communication interface to default values. Main 
purpose is to restore default settings. 
NOTE:  

• Disconnect any SET1, SET2 and SET3 connections when using 
this mode to prevent possible harm to controller. SET1, SET2, 
SET3 will output test voltages of 10 V, 7 V and 5 V respectively. 
RS-485 port is actively driven. Relay will cycle. This is used for 
testing purposes.  

• It is recommended that all module wires are disconnected to 
prevent possible harm to external controllers. 
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 RELAY OUTPUT 

Relay output configuration is only possible in variant Ego 2 (T) easy C. 

Active relay position Deactivated relay position 

  

 DIGITAL INPUT 
 

Inputs  Function description 
RUN Connecting input RUN to COM/0V – pump starts.  
MAX Connecting input MAX to COM/0V - pump runs on maximum head or maximum speed.  
MIN Connecting input MIN to COM/0V runs - pump runs on minimum head or minimum speed. 

 ANALOG INPUT/OUTPUT (SET1, SET2, SET3) 

Only available in variants Ego 2 (T) easy C. 
U variant pumps have one analog input 0-10V input: 

Input/Output Function description 

+ Contacts for analog input – characteristic: 
• 0V-1V=OFF 
• 1V-2V=Hysteresis 
•  2V-3V=minimum height or minimum speed 
•  3V-10V=linear to maximum head or maximum speed 
• Maximum output resistance of analog power supply < 5kΩ 

- 

  

Configuration S module U module C module Function description 
Fault 

(error) 
 

Default for 
Relay 2 

Default for 
Relay 2 

The relay is in active position only when the pump 
is powered up and an error is present. 

Ready Default 
Default for 

Relay 1 
Default for 

Relay 1 

The relay is in active position when the pump is 
powered up and no error is present. If an error 
occurs, relay will deactivate. 

Run 
   The relay is in active position when the pump is 

powered up and running. If the pump is stopped or 
an error occurs, relay will deactivate. 

No function    Relay is always in deactivated position. 
Always on    Relay in active position 

 

• Input MAX is enabled only when RUN is connected– check priorities. 
• Inputs MAX and MIN are disabled in duplex mode. 
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C variant pumps have three analog inputs/outputs with different functions. They can be configured through the 
web interface (page “pump”) or through Modbus. 
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Function Description 
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voltage source can also be used. 
RS-485 = Modbus interface. 
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SET3 = FB (10.5 V) output, used to supply RUN and MAX inputs. External 
5-24 V voltage source can also be used. 
RS-485 = Modbus interface 

3..5 Reserved Reserved for future or customer specific use. 

6 Show relay 
configuration LED1 and LED2 will show relay configuration.  

7 Change relay 
configuration 

Relay configuration will be increased (0->1, 1->2, 2->0) when electricity 
is turned on. 
LED1 and LED2 will show current relay configuration.  

8 Twin reset to factory 
Same as Mode 9, with exception of:  
module IP address is set to 192.168.0.246 
Twin IP address is set to 192.168.0.245  

9 Reset to factory 

This mode will set communication interface to default values. Main 
purpose is to restore default settings. 
NOTE:  

• Disconnect any SET1, SET2 and SET3 connections when using 
this mode to prevent possible harm to controller. SET1, SET2, 
SET3 will output test voltages of 10 V, 7 V and 5 V respectively. 
RS-485 port is actively driven. Relay will cycle. This is used for 
testing purposes.  

• It is recommended that all module wires are disconnected to 
prevent possible harm to external controllers. 
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5.2 OPERATION 

The pump can operate in 5 different modes. We can set the pump in the most appropriate mode, depending on 
the system where the pump operates. 
The pump modes: 

• Automatic mode (factory default), 
• proportional pressure, 
• constant pressure, 
• constant speed, 
• combined mode (all mode indicators are off) – only available on Ego 2 (T) easy C. 

 
Automatic mode 
In automatic mode the pump automatically sets the operating pressure, depending on the hydraulic 

system. By doing so, the pump finds the optimal operating position.  
This mode is recommended in most systems.  
The parameters cannot be set; they can only be scrolled through.  
 

Proportional pressure  
The pump maintains the pressure with relation to the current flow. The 

pressure is equal to the set pressure (Hset on the drawing) at maximum power; at 0 
flow it is equal to HQ % (default 50%, HQ % can be set on the pump webpage) of the 
set pressure. In between, the pressure changes linearly, relative to the flow. 
In regulated mode we can only set the pump pressure (Hset on the drawing). We 
can only scroll through the other parameters.  
 

Constant pressure 
The pump maintains the currently set pressure (Hset on the drawing), from 0 flow 

to maximum power, where the pressure begins to drop. 
At constant pressure, we can only set the pressure (Hset on the drawing) which the pump 
will maintain. We can only scroll through the other parameters. 
 

Constant speed 
The pump operates with the currently set speed (RPMset on the drawing).  

In the unregulated mode, we can only set the speed at which the pump will operate. We 
can only scroll through the other parameters. 
 
Combined mode 

Multiple limits can be set only over the web interface. None of the other modes are on. 

Night mode 
When the pump is operating in night mode, it automatically switches between the current mode and night 

mode. Switch occurs based on the temperature of the medium. While in night mode its icon is turned on and the 
pump operates in chosen mode. If the pump senses drop in temperature of the medium for 15 -20 °C (in time 
frame of 2 hours), icon starts to blink and the pump switches to night mode. When the temperature of the 
medium rises, blinking stops and the pump goes back to previously chosen operation mode. 
 

Night mode can only work in compliment to other modes and is not a mode that can run by itself. 
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 ETHERNET 

Only available in variant Ego 2 (T) easy C.  

The pump has a built-in web server which allows you to access your pump directly via an existing Ethernet 
connection. The default address for access to the pump is 192.168.0.245/ 

The web server uses HTML pages to set/view: 
• Regulation mode settings, 
• regulation parameters (power, RPM, head, flow), 
• relay settings, 
• external control inputs settings, 
• current and previews error, 
• pump statistics (power consumption, run time and other). 

 MODBUS 

Only available in variant Ego 2 (T) easy C.  

Pump has built in Modbus client, through which we can access pump information using the RS 485 standard or 
ETHERNET (TCP/IP). 

Modbus allows us to set and view:  
• Regulation mode settings, 
• regulation parameters (power, RPM, head, flow), 
• relay settings, 
• external control inputs settings, 
• current and previews error, 
• pump statistics (power consumption, run time and other). 

 RESETTING PUMP TO FACTORY SETTINGS 

For resetting the pump to factory settings all three buttons must be held for 5 seconds. This way the pump will 
set itself to automatic mode, delete previous height and power settings and unlock setting pump operation (if 
locked). 

Resetting of communications module needs following steps: 
6. Disconnecting power from pump, 
7. set the 10-step switch to number 97 (or 8 for left twin pump),  
8. turning the pump on and off again, 
9. setting the 10-step switch to number 1, 
10. turning the pump on. 

Communications module should now be set to factory settings. 

  

 
7 This also sets up the right twin pump. 
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6 ERROR AND TROUBLESHOOTING 

If pump failure occurs, the error code will appear on the display.  

Error code Description Probable cause 
E1x Load errors  

E10 (dry) Low motor load Low load detected. Pump is running dry. 
E11 High motor load Motor might be faulty or viscous medium is present. 
E2x Protection active  

E22 (hot) Converter temperature limit Circuit is too hot and power was reduced to less than 2/3 of rated 
power.  

E23 Converter temperature 
protection Circuit is too hot to run, pump stopped 

E24 Converter overcurrent Hardware overcurrent protection triggered. 
E25 Overvoltage Line voltage is too high 
E26 Undervoltage Line voltage is too low for proper operation. 
E27 PFC Overcurrent Power correction circuit current cannot be controlled 
E3x Pump errors  

E31 Software motor protection 
active. 

Average motor current was too high, pump load is much higher 
than expected 

E4x Device specific error codes  

E40 General frequency converter 
error Electrical circuitry did not pass self-test. 

E42 (LED) LED faulty One of the display segment diodes is faulty (open/short) 

E43 (con) Communications failed Display board does not detect proper connection to main board, 
but power supply is present 

E44 DC link current offset Voltage on DC link shunt (R34) not in expected range 

E45 Motor temperature outside 
limits 

During MFG. TEST, this is 10 kΩ, 1 % resistor for 10 °C..30 °C During 
operation, expected values are -55 °C..150 °C 

E46 Circuit temperature outside 
limits 

During MFG. TEST, this is 0 °C..50 °C. During operation, expected 
values are -55 °C..150 °C 

E47 Voltage reference outside 
limits. Comparison between internal references does not match 

E48 15 V outside limits 15 V power supply is not 15 V. 
E49 Test SW SW has to be reprogramed. 
E5x Motor error codes  

E51 Motor parameters out of 
range Motor does not behave as expected 

E52 Thermal protection active Motor temperature is too hot to operate. 
E53 Invalid model selected Pump model not valid or out of reach. 

 Pump is non-responsive  Turn power on and off. 
 Pump doesn’t work Check electrical installation and fuse. 
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 TWIN PUMP OPERATION 

Twin pumps have double hydraulic housing with integrated check valve, which automatically turns based on flow, 
and two separated motors.  

Ego 2 (T) easy pumps do not have a control logic that ensures the continuous operation of at least one pump - 
the control logic must be carried out by the customer / user himself. It is recommended that the control logic 
exchanges pumps for operation with time interval of ≤ 24 h. 

Ego 2 (T) easy C pumps communicate with each other and have the following features: 
- Alternating operation [default setting] – One pump is operating while the other one is on standby. 

Pumps switch their role every 24 hours or when an error occurs on one pump. 
- Backup operation – One pump operates constantly and the other one is on standby. If an error occurs 

on the operating pump the one on standby will automatically start working. This mode can be set up by 
turning off the pump that we wish to be on standby. That is done by holding the  button for 5 seconds.  

Parallel operation – Both pumps work at the same time with the same settings of constant pressure. This mode 
is used when greater flow than one single pump can output is needed. When the first pump hits its flow limit the 
second one turns on and compliments the first to reach desired flow. This mode is activated when we set both 
pumps to constant pressure mode. Night mode is not recommended in this mode of operation.  
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PUMP CURVES/CURVE 

 

 

  

Ego (T)(C) easy -/100

Ego easy -/100

Ego (T)(C) easy -/120

Ego easy -/120

Ego (T)(C) easy -/40

Ego easy -/40

Ego (T)(C) easy -/60

Ego easy -/60

Ego (T)(C) easy -/80

Ego easy -/80
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EBARA Pumps Europe S.p.A. GERMANY
Elisabeth-Selbert-Straße 2
63110 Rodgau, Germany
Phone +49 (0) 6106-660 99-0
info.epde@ebara.com

EBARA Pumps Europe S.p.A. FRANCE
122, Rue Pasteur 
69780 Toussieu, France
Phone: +33 04 72 76 94 82 
mktg.efr@ebara.com

EBARA Pumps RUS Ltd.
Prospekt Andropov 18, building 7, floor 11
115432 Moscow
Phone +7 499 6830133
mktg.epr@ebara.com

EBARA Pumps South Africa (PTY) LTD
26 Kyalami Boulevard, 
Kyalami Business Park, 1684, Midrand,
Gauteng, South Africa
Phone +27 11 466 1844
ebara.epsa@ebara.com

EBARA Pumps East Africa
Delta Corner Tower 2, 13th Floor,
Office 1308, Chiromo Road, Westlands
P.O. Box 13796-00800, Nairobi
Phone: +254(0)722913119
info.epea@ebara.com

EBARA Pumps Europe Nordic
Gustav III Boulevard 34,
169 73 Solna, Sweden
info.epen@ebara.com




